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terset szeretnék Írni újra.

Oh kínos állapot,
/! pokolban e/kárhozoffak 

Mellettem angyalok !
Egyetlen tárgyam volt e héten, 

A fféderváry-koncz.
Ez is belefuladt torkába 

A Burgnak, a bolond.

Már most én fölfegyverkeze/ten, 
Mint spártai paizs,

Az ő fülébe hogy dörögjem :
Áruló vagy ma is ! ? 

flyi/am a tegzem idegére 
Felvontam, készen áll.

. . . Be mortuis nil, nisi bene, 
Eibékit a halál . . .

ff a/ál, halál, dicsőséges halál,
A vértanuk porában !

ffalál, halál, gyalázatos halál,
Eényurak bíborában !

Melyik békif ki engem et ?
IVem a tiétek, vértanuk,

Az békif ki, hogy sírotoknál 
Mélyebbre sülyedf a hazug.

És a mi fenn csak hitvány trágya volt, 
Termőföld lészen ott alattatok,
Eihajt belőle, félisten kezében 
Az egeket ostromló kardotok.
Mi kézbe vesszük ezt a kardot,—- óh 
Forgatni isten már erőt adott!
És leszabdalunk a ti sírotokról 
Minden, de minden maszlagot ! . . .

Mért zengjen most már idefent a lant? 
ffisz fi beszéltek, hősök, ott alant ! 
/Vekünk a vérrel szentelt hant alól,
/) szent szabadság zsolozsmája szól.
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Garantirozott hirek.
(!) Ő felsége hazajön a kormányválságot elintézni. 

Szögvény János ezúttal bizton számit rá, hogy az ö 
tanácsát is kikérik 11 ir szerint a tanácsos ur ellensége az 
„átmeneti kabinetinek, mert a Csiky kioszkban szer­
zett tapasztalatai szerint az nagyon — czugos.

(?) Gróf Dégenfeldet kellett volna a czipő kiállí­
tás védnökéül felkérni. Az ö czipöje strumpándlislól ál­
landóan közszemlére van úgyis kiállítva.

(o) A parlamenti vizsgáló bizottság előtt az ér­
dekeltek egyszerűen megtagadták a felvilágosítást. Sa­
játságos. Éppen ezzel világították meg legjobban a 
helyzetet.

(—) Ha „átmeneti“ lesz az uj kormány, akkor 
Dobieezky is bele kerül. Ö ugyanis képviselőnek is 
átmeneti képviselő.

(x) Szápáry Gyula grófot — azt mondják — ti­
tokban fogadta a király lseidben, ügy látszik ez a név 
most nagyon jó hangzású Bécs felé.

(..") Tisza István a Kuen Iíédervnry miniszter- 
elnöki sírhalmára koszorút küldött. A fekete sárga sza­
lagon „Hódié tibi eras mihi“ felirat diszlett. A megbol­
dogult lelki üdvéért a parlamenti vizsgáló bizottság a 
jövő héten tartja a reqvíemet.

(5) Ha Apponyi lesz a miniszterelnök bizonyo­
san kinevezi régi kipróbált hívét : Degenfeldet főispán 
nak im partibus infidelium.

(!!) A főispán kirándult a Hortobágyra a múlt 
héten, kisérvén öt egy pár tanácsnok. Pedig a Hor­
tobágyon nem rándult ki semmi fog, a melyet helyre­
igazíthatna. A Papplaczi rándulása inkább szorulna 
gyógykezelésre.

(??) A mi Vilmos-huszáraink felett szemlét tar­
tott az uj parancsnok Arad mellett, ez alkalommal 
úsztattak a fiuk a Marosban. Még nem érkezett hir 
arról, hogy a dandárnok tiszteletére hány ember és ló 
veszett a folyóba. Ue a mi késik, nem múlik.

(f) A szegényügyi bizottság ülést tartott a múlt 
héten. És a szegény Papplaczi ügyével még sem fog­
lalkozott. Oh jaj, szegény Papplaczi !

(ff) A h. r. főkapitány elrendelte, hogy a ko­
fák reggel hét óráig nem vásárolhatnak a piaczon. Mi 
ennek a rendelkezésnek a czélja ? Semmi más, mint 
az, hogy korán kelésre akarja szoktatni a gazdasszonvok 
szakácsnőit !

(-—) A megyei közigazgatási bizottságban 12 fe­
gyelmi ügyet tárgyallak. Hja! egyszerűbb a közigaz­
gatás !

(“„“) Azt beszélik hogy az ősszel szabadságol­
ják a katonatiszteket. Hihetőleg magyar tanfolyamra 
fogják őket utasítani.

(6) A járványos betegeket külön szakaszból 
szállítja a vasút. A felsorolt betegségek közül — sajna ! 
— hiányzik a rangkórság !

(.) Csiky Lajos magánlovag, udvari tanácsos-öccs, 
tőzegszóró filozófiai előadásokat fog tartani az emlék­
kerti szabad lyezeumon.

(„) A nemzeti „engedmények“ között állítólag nem lenne 
ott a magyar vezényszó, mert nincs elegendő tiszt, a ki magva. 
rul értene. Hát hiszen van elegendő altiszt a honvédségnél, nyolez 
hét alatt majd megtanítják azok a bakatiszt urakat a magyar ve­
zényszóra. Talán csak nem lesznek olyan vastag agyú studiózu- 
sok. mint valami téglavető czigánylegény, a ki hatvan nap alatt 
megtanul németül !

(*) Egy debreczeni rendőrt háromszáz jkoronáig 
becsapott valami szélhámos leány. Hja, hiába, a közön­
ség ma már annyira óvatos, hogy a t. ez. tolvajok 
kénytelenek a rendőrséget meglepni. Ott teljesen biz­
tos talajon működnek.

(s;) A Héderváry-kormány megrázó tragikuma városunk 
vasúti kerületének népszerű képviselőjét, Dobieezky Sándort is 
fölrázta pöstvéni szendergéséböl. Tettrekészen nyitotta föl sic illa- 
batur inpavidem szemeit, de mikor értesült róla, hogy csak kor- 
mánvválságrói van szó, a másik oldalára fordult, justum acna- 
cem propositi virum álmodozni a meszszeségben csalogató vasúti 
direktorságról.

Végh Gyula megrendszabályozla a pírcsi 
sort. De nincs benne köszönet. Csak reggeli 7 óráig 
védi a gazdaasszonyokat, tovább nem. Hiába ! a vér 
csuk nem válik vízzé!

(!;) Mire nem jó ez az exlex állapot. Már eddig 
megemésztette Tisza Pistát, Fejérvárvt, meg a „nemes 
bánr-t. De kár hogy a bécsi kamarilla tagjait is sorra 
nem próbálják „designální.“

tj) Apponyi azt mondotta múltkori beszédében, hogy az 
obstrukezió folytán beállott ex-lex állapot sokat ártott a külföld 
előtt a nemzet tekintélyének. No de hál' istennek, helyreállította 
ezt a tekintélyt a volt Héderváry kormány, meg a vele kapcso­
latos mágnás-kaszinó. Hátha még folytatódnék a megvesztegetési 
kísérlet ? Akkor lenne ám a tekintélyünk óriási !

Vidéki harsona.
Lévai Márton ügyvéd a Bocskay szoborra felaján­

lotta az első Depauli szüretjének a jövedelmét.
Somossy Zoltán nevenapján a hajdúböszörményi 

czigányok macskazenét rendeztek. A macska bőrét a 
járásbíróságnál őrzik.

Bácsi Péter számvevő fogadását újabb két esz­
tendővel meghosszabbította. A budapesti mértékletesség! 
egyesület azonban mégsem hajlandó őt tagul elfogadni.

A betét szerkesztő bizottság két évi szorgalmas 
munkája már gyümölcsözni kezd. Csakhogy ezzel is úgy 
van a böszörményi ember, mint a dinnyével Lörincz- 
nap után.

Most választják a Hadházi uj doktort. Remélhe­
tőleg sok gyógyszer lesz ezután Hadházon „Ixozmás.“

Vámospércsen megalakult az „Általános népkör.“ 
Hogv miért ez „Általános“, azt átaíjában l’ércsen se 
tudjak.

kifogástalanul teljesítCsipkefüggönyök Hrabéezy Hntal
t JL O JLÁ JL V Ol. Vj t kelmefestő és vegytisztító Intézete

a szélek elrongálása nélkül
vegytisztító

Debreczen, Széchónyi-utcza 42. ■*,
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Azon zérusra szállott nullái bősz körnvül állás 
mely a Héderváry bukfencze folytán politikai téhely- 
röpüink szárnyát is megpuhitotta, nálam sem kulminál 
egyébben, mint abban, hogy diplomácziailag kultivált 
politikai egem sütétlik, mint egy sötét lik.

Soha sem tapasztalt még honfiúi tájoló csápom 
oly teljes űrt maga körül, mint jelenleg, a midőn még 
csak hozzá se tudok konyitani, hogy vájjon Apponyi, 
Wekerle, Csáky, Andrússy, Tisza vagy ki a men- 
dergös menkü fogja összegubanczolt politikai csepünket 
kibogozni ?

Mert hogy a nevezett gubancz immár csakugyan 
takaros csimbúkká leve, az szörnyen tudatik általam, 
de hogy vájjon a Bécsből Pestre készülődés meghozza-e 
a merész Nagy Sándort, ahhoz még csak ándungom 
sincs. Mindazáltal bátor vagyok agyamat akként erányí- 
tani a gondolkozás pajzán mezején, hogy ha Tisza 
Pista próbálkozik ismét, s delto oly kiállhatatlan gög- 
pöífesztménynyel veresposztózik az általam mélyen tisz­
telt ellenzék bikászatí bősz csapata előtt rémitő való­
színűséggel úgy ökleltetik fel, hogy a politikai korpu­
szán ejtendett seb lyuk soha be nem f'orradni nem 
terheitelik.

U rajta tehát túllépvén, vegyük fontolóra az Appo- 
nyi-iéle ködíátyolképszerü felvonulást.

Tagadhatatlanul keblemhez van forrva e mvsz- 
tikus nagyság a maga érinthetetlen karakterével, a ki 
csak jót, csak üdvöst hozandhatna.

De hajh, de vájj, szóba fognak-e vele állni ? Mert 
tekintettel a ka marillának megdüglészetel lenes ezudar 
életben való léteiére, nehéz elhinnünk, hogy a kétfejű 
sas honunkból kifizettessék, a sárga-fekete lim-lomok j 
a Lajtha túlsó partjára átdobassanak s a tájcsolás a ! 
bagómagazinokból kiköpettessék.

Wekerle, Csáky, Andrássy ? Ti mult-jövök, ti le­
hetetlen ifjaggok, ti morék, ti bibastok, ugyan sóljatok 
mán tik is? De szólj te is Miska, ne horkolj, makogd el 
politikai ábrándodat, mihez is a zenei kíséretet lábszij I 
«•sattogmányokkal én szolgáltatom. Ez lesz a melodráma. 
Dh dűlj meg hát kérlek!

Dobieczky kormánya.
Miután ő felsége a király belátta, hogy az eddig kombiná- 

czióba vett miniszterjelöltek bizonyos tekintetben mind /ejárt 
emberek s kedvezőtlen sikerű ügyekben exponálván magukat, 
mindannyiok múltjában van valami ezüstkanál szerű szituáczió, 
elhatározta, hogy valami szürke politikust állít a kormány élére. 
Először egyik megöszü/t debreczeni lapkiadóra gondolt, a kinek 
a haja elég szürke s ebben a tekintetben meg is felelt volna a 
miniszterelnöki székbe, de végre mégis Dobieczky Sándor sze­
mélyében állapodott meg, a kinek a politikája is szürke, sokkal 
szürkébb, mint olyik svéd-novella alaptónusa. Dobieczky Sándor 
— egy negyed hivatalos forrás szerint — már meg is kapta a 
felhívást a kormányalakításra, s az erre vonatkozó legfelsőbb 
kézírást meg küldték neki egy ajánlott levélben a kabinetirodából. 
Rögtön express ajánlva válaszolt is rá s e szerint kormányát a 
következőleg alakítaná meg :

Miniszterelnök: Dobieczky Sándor, (egyszersmind ugyan ő 
lenne az újonnan szervezett léghajózási minisztérium vezetője);

Belügyminiszter: (és belgyógyász) Derekassy István;
Pénzügyminiszter: Dr. Szántó Sámuel;
Földmivelésügyi miniszter : Ungváry József;
Kereskedelmi miniszter: Boczán Elemér;
Vallás- és közoktatásügyi miniszter : Csiky Lajos emlék- 

kerli likörgróf;
Honvédelmi miniszter : Márk Endre (de csak abban az 

esetben ha államtitkár Szőnek őrmester lesz);
Igazságügy miniszter : Égbenéző Nagy Sándor;
A latere : i
B latere : Jósa Vincze.
C latere : \

Post mortem.
I.

(Héderváry.)
Hajdan ama harmincz nemes 

Büszkén ment fö7 Budára ;
Szabad volt és meg nem hajóit:

■ ■ ■ Vérpadon lön halála / . . .
Harmincz nemes utóda ma,

Mint szolga lseh/be ment el,
Nem halt meg ott, haza jőve,

E/öl-hátul — kereszttel!
II.

( Szápáry.)
Tudjátok-e, mi a haza? Tudjátok-e, mi a haza ?

Egy költő róla hajdan, Ma szoptatós dajkátok;
Azt énekelte, hogy anyátok, Ha emlőin meghíztatok, — hát 
Véretekkel oltalmazzátok Mint egy kiszolgo.lt rezervistát 

Öt, a veszélyben, bajban Szélnek bocsáthatjátok!

Szózat Dobieczky Sándorhoz.
Pöstyén fürdő villáinak falán az elmúlt napokban 

a következő plakát volt kiragasztva :

Ne hogy haza jöjj Sándor,
mert

semmi sincs megbocsátva.
A debreczeni 111. kerületi 

szabadelvű-párt.
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Újabb adónemek.
Roncsik Lajos főszámvevő az 

ásványvíz megadóztatását tervezi.

SZEMÉLYEK:
Roncsik Lajos. A titkárja.

Roncsik (titkárjához): Nos, kedves mester, elké­
szült az ásványvíz megadóztatását czélzó javaslat"?

A titkár: Ja vohl!
Roncsik : Helyes, ez azonban a mint tudni tet­

szik nem elég az üdvösségre. Még egynéhány fondor­
latos adónemet kell kitalálni a pótadó mérséklésére. 
Törjük csak a fejünket !

A titkár (Egy léniával töri a fejét): Újabb adó 
— megint adó — kérem, azonnal . . . Meglehetne 
adóztatni például a kovászos uborkát. Minden kovászos 
uborkára egy fillér adó vettetnék ki . . .

Roncsik (gondolkozik): No ez is valami. De men­
jünk tovább.

Titkár: Továbbá a kappanokat. Minden kappan 
két fillér. Vagy ha ez nem tetszik hát a gácsér ruczá- 
kat. Egy ruczára két fillér adó.

Roncsik: Na ez aránytalan adónem volna— miért 
csak a kappant, meg a gácsér ruczát.

Titkár (elábrándozva): Nem tudom De
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ha
ez nem jó meglehetne adóztatni a villámot, mely lát 
hasit keresztül, vagy szélvészt, mely erdőket csavar ki 
tövestöl (megfeledkezik magáról és szaval).

Vagy /egyek köszirt mit hegyről a völgybe 
Eget, főidet rázó ....

Roncsik (Nyakonönti egy üveg megadóztatásra 
váró szolyvai vízzel): Ne szavaljon — menjünk to­
vább.

Titkár (A fejére üt) : Van egy ötletem !
Roncsik (Felvidul): Nos kedves mester?
Titkár: Adóztassuk meg a levegőt.
Roncsik (Dühösen) : Hülye! Akkor önmagunkat 

is megadóztatnánk. Menjen a pokolba, magát nem le­
het semmire sem használni.

Titkár (A balfenéken eltűnik a kispipába, a hol 
teméntelen mennyiségű spricczert szed be szolyvai víz­
zel. A huszadiknál elorditja magát) : Pinczér, még 
öt spricczert szolyvaival. Siessünk drága az idő, jön az 
ásványvíz adó!

(Függöny.)

Eitel Fritz.
Vilmos császárnak fia van bőven.
Jövőbe látni mégsem tud ö sem.
Ki fene tudja : mit hoz a gólya ?
Eitel Fritz készül a — magyar szóra.

Wespertilio.

Ismertető jel.
Apa: Nos kedves tanár ur, hogyan halad a fiam, mióta 

az intézetbe hoztam ?
Igazgató: A jelek azt mutatják, nagyságos uram, hogy 

költő lesz belőle, nem pénzköltő, hanem valóságos költő.
Apa : Ah, ez igen örvendetes ! És miből következteti ezt

tanár ur?
Igazgató: No mert tanulótársai közt a legjobban tud ha- 

zudozni.

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— Ledjc neked ongyi 
hiteled, mint o gráf Szopári 
oreságnak o fögetlenségi párt 
elülte!

— Lcdjél te söket-némo 
és tanúigyad beszélni o 
Dobieczky Sándor oreságtól 
ti tiille az arszágházbo bene!

— Nyorolgyad te o 
nogyerdüi vilákbo o veszett 
kotya szezongy olott !

— 0 házi bagaraid mász­
szák a kipedre ógy, mint oz

____ _ _ ójságak o gráf fléderváry-
nők!

— 0 várasi rendürsig keresse o te elveszített 
becsületedet !

— 0 porlomenti vizsgáló bizecscság állitcso ki 
neked oz erkülcsi bizangyitvángyot !

— Sináljod te ollejan gyó üzletet, mint o temes­
váriok o Héderváry oresággol !

— Masirazzál te a bieleki ezreddel o másvilágra !

— Ledjenek nekhed olejan hasznos ágenseid, mint 
o Dienes Marton oreság !

Czipészkiállitás Debreczenben.
(L'j sorozat.)

A debreczeni czipészkiállitásnak lesz egy külön 
osztálya is értesülésünk szerint, a melyben helyi nagy­
ságok által használt és levetett czipök és más a ezipü 
és csizma szakipar keretébe tartozó tárgyak, érdekes 
reliquiák lesznek kiállítva. Megtekinthetők külön belépő 
dij mellett. Ezek közül érdekesebbek :

1. Egy pár czipő. Elkoptatta Komlóssy Arthur 
a polgármesteri szék után való szaladgálása közben ;

± Egy politikus csizmadia. Fogta Komlóssy 
Dezső ugyanezen tárgyban.

3. Égy pár női papucs : A Hüvelyes-utczából
— bővebb felvilágosítást nyújt gróf Degenfeld József.

4. Egy őrmesteri csizmasarok. (Sarkantyú nél­
kül. Találtatott a katholikus temetőben.) Felvilágosítást 
ad Márk Endre.

5. Egy pár rendőrfőkapitány! czipő : A mely 
a Végh Gyula tyúkszemét szorítja, pedig még mindég 
más viseli.

6. Tartós, elnyühetetlen bőr. Czipőnek, csiz­
mának egyaránt alkalmas Papp László testéről.

7. Egy háromlábú csizmadia szék : Ezen szo­
kott szabad óráiban politizálni Dobieczky Sándor.

S. Több rendbeli gyerekezipők. A kis vasul által 
agyongázolt gyermekek hagyatékából. Kiállítja Lábev 
Mihály kisvasúti igazgató.
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
5. 1 ti

a városháza előtt.

Vásároljon foulard selymet!
Garantált szolid. Kérjen mintát tavaszi és nyári selyem- 
szöveteinkből. Különlegesség: mintázott selyem-foulard 
linón ravy nyers- és mosóselyem ruhákra és blúzokra 
1 kor. 15 fillértől följebb méterje. — Eladunk Magyaror­
szágba közvetlenül magánosoknak és a választolt selyem- 

szöveteket vám- és portómentesen házhoz küldjük.

Schweizer & Co., Luzern (Svájz)
selyemszövet-kivitel.

Balog: Hallotta-i mán komám, hogy ezután nem 
lesz derága a debreczenyi piacz "? Mir, mer a Vigh 
kedijes főkapitány megparancsolta, hogy a rendőrsig ne 
engeggye a kofákat reggel hét óráig vásárolni.

Horog : Annyit ir a komám, mint döglött lovon 
a patkó. Mer ?isz íppen azok a gazdasszonyok szoktak 
nyóez óra tájba a piaczra menni, a kik a derágaságrúl 
panaszolkodnak; akkorra meg mán mindent megvesz 
elöllök a kofa,hát csak ott lesznek, a hun a mádi zsidó 
Azután meg lél-i Debreczenhe oan szakácsnál, a mék hat 
órakor mán a piaczon légyík vásárolni, kivált télvíz 
idejinn ?!

Balog : Na, mán az igaz, hogy hamarább tanul­
nék százforintos bankót a Bugyi sógor zsebibe, mikor 
hajnalba hazavetödik a Ruezábúl.

Balog : Nizze mán, komám, mit irsukál egy ni- 
melyik debreczenyi újság ! Hogy valami Hottentotta 
nevű nimet herczeg 5- <5000 húdas birtokot akar venni 
Hajdú-vármegyébe, oszt mán a nemes város határára 
is rávetette a szemit valami Görbe nevű czenzálja !

Horog: Hászen szívesen láttyuk a keserves ni- 
mettyit, itt van neki mingy’ egy szip birtok : vegye meg 
a város adósságát, oszt iljik vele hóttig a patikákul ! 
De mán fődet csak a temetőbe adunk neki, ott is csak 
egy szemijre valót!

Zóna reggeli a Frohner éttermében.
Folyton frissen csapolt sör és Zóna reggeli, gaz­

dag étlap szerint kapható a Frohner szálloda csinosan 
berendezett udvar-kert helyiségében.

Az Angelotti orfeum szinlapja.
Augusztus 15.

Először ! Itt először ! Először !

Soha nem látott és nem adatott titokzatos dráma.
Helyi szerzőktől ! Szenzácziós ! Izgató !

A biglibank
vagy:

Nem jó mindig, minden este a Bikába eljárni.
SZEMÉLYEK:

Szenté/etü János \
Zöldi Péter I
Csordás Márton \ bigli játékosok.
Steinkupf Jakab V 
Vadászó Gyula /
András 
József
A Il-ik felvonás végén nagy görügtüz mellett: Biztos ur, kímélje 
a nevem ! A ill-ik és utolsó felvonás végén : Jaj a pénzem — 

ki vitte el ! — nagy tablók.
Helyárak : 100, 75, 50. koronák. Jegyeket a királyi járás- 

bíróság osztogat ki !
Jegyzet : Bodrogi ma remekelni fog ! Ilyen még nem volt 

a világon.

rendörbiztosok.

A derék vendéglős.
Egy asztal alatti kártyás. 
Egy tuczat kártya. 
Kétszáznyolcvan korona 
Népség — rendőrség. 
Több ember a ki szalad.

tosok.
Rendezők : Dobos József és Bardócz András rendörbiz-

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri
az igazgatóság.

Holnap uj jelmezekkel ugyanez.

Tánczközben.
— Jaj, uram, ne forogjunk olyan sokat, mert szé­

dül a fejem és attól tartok, hogy elesem.
— Semmitől se tartson nagysád, csak bízza reám 

magát nyugodtan ; inkább majd szorosabban átölelem 
a derekát.

Biró előtt.
Biró : Maga azzal van vádolva, hogy a pajtása 

fejét egy szódavizes üveggel betörte, e miatt az tiz 
napig nyomta az ágyat. Mit hozhat fel mentségére ?

Vádlott: Tessék tekintetbe venni biró ur, hogy 
az üveg eltörött és egy forintot kellett érte fizetnem.

A talált pénz.
— Tátikám, tanáltam edj oronyot! Visszoodjam onnok, oki 

elveszített ?
— Jedjezz meg mogodnok, hodj oz ollean ember, oki köny- 

nyelmön bánik o péndzzel, sőt el is vészit oztot, nem érdemel 
meg, hodj visszoodjonak neki. — És hol toláltál te oz oronygyat ?

— O te nodrágad zsebjébe benne, tátikám !

Hol szórakozzunk vasárnap ? A Márkus 
Jenő éttermében. Bak sör csapolás. Korona a la Pilsen! 
sör frissen minden időben. Uzsonna és vacsora külön­
legességek. A katonazenekar hangversenye este belépti- 
dij nélkül.

X X
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Bugyi Sándor
ecze

I _V

debreczeni talyigás viselt dolgai.

Suba sógornak nem vót 
élig a múlt heti észbeli 
faggyú zás, mer mír azir 
hogy aszongya ű altul 
ecseseppesse lett okosabb. 
Igen mer ojan ríszeg ro­
tál cbalta vín disztója, 
mondok, liogy asse tud­
tad fiju vagv-i va" jján. 
Bezzeg okos lettem én. 
mert kiürült a bugyellári 
som. Asszonya ü még ecz- 
czer szeretne szijjel gver- 
trázni a nagy világba, 

mer kegyetlenkíppen kéránnya a mejje a tudománt.
Hát jól van sógor mondok, bánnya a hí, még 

eczczer elmegyek vélled ; akkire való nizve csakugyanis 
ujfent elindultunk kedden reggel a sógorral.

Azt kérdem fülle a Rucza előtt, hogy tova sze­
retne menni ? Asszongya Lengyelországba.

Hejjes az érvíny, mondok elmennyünk, de azonba, 
hát ide a Ruczába nem szeretnél-i ekkicsit szijjel nízni'?

De Istók ucscse aszongya e valami egíssíges ta­
nálmán tűllem, arai lepattantunk a hí rígitül, oszt aló 
be Mariska tésasszonho.

Kikírtünk két pórczió szirerösítot, akkitül az én 
szívem csakugyan mingyá keminyedett is, a sógor meg 
oan lett mint a lágymosó.

Na mer hogy ojan takaros ez a tésasszon, hát a 
sógor tüstint belészeretett, oszt aszonta nékem, hogy 
szeretné a tésasszont megcsókolni, de nem meri.

Na te isis vagy egy légin, mondok, ládd így kell 
asztal, aval nyúlok a tésasszon deraka után, oszt nyú­
lom a nyakamon a nyalka bajusszal íkeskedö számat 
is, hogy máj megcsókolom, hát ahogy czuppantok egy 
takarost, csak obszerválom, hogy sok apró tollak ragatt 
a szám szilire meg a bajusszomra, mer mír azír hogy 
ippen tyúkot koppasztott a tésasszon, oszt asztal nyomta 
a számho.

Na még ijet se nyaltam, mihóta kétágú vagyok, 
igy magamba, aval félbe is haltam a csókolódzással, 
mer egy iromba macska ült mellette a széken, oszt 
mondok magamba, mám meg asztal Urnái ia a számho 
nyomni.

így oszt csők nekül marattunk, akkire való nizve 
mírgünkbe mingy ott is haltuk a Ruczát.

Felültünk mesmeg a tajigára, oszt én 
szólni se tutiam, csak köpköttem a tollat a 
rul, oszt minditig kukoríkolhatnám vót.

Ecczer oszt mikor mán elmúlt rúllam a kokasos 
happáré, ászt kérdem Subátúl. hogy merre is van az a 
Lengyelország ? Aszongya Váinospircs-fclé.

Na hát elmentünk Pircsrc, oszt ott meg aszonták 
a csorvaszok, hogy ne mennyünk most Lengyelországba, 
mer mír azír, hogy még ipp onnét jön most ide ezer 
lengyel, oszt úddukal, hogy idehaza legyünk, oszt szí­
vesen lássuk ükét.

Az Istókbáré ucscse mondok, e tiszta szent való, 
így hát ne is mennyünk innét tovább, ha várjuk meg 
ükét. mer énül jönnek, oszt eggyütt mennyünk be vél­
lek Debreczenbe. Lám mijen jó, hogy beszíltünk a 
pírcsi esorvaszokkal, most kereshettek vúna bennünket

eddarabig 
baj uszom-

a lengyelek a Csicsogóu. Na mer ha Debreczenbe jön­
nek, mán akkor a Gsicsogó táji kát csak megfaggyúzzák, 
oszt micsoda szigyen lett vön a. ha kérdik, hogy ki itt 
a legtakarosabb ember, oszt aszonták vő na nékik, hogy 
nincsen idehaza.

Hát oszt kiszállanak-i Pircsen, kérgyük a sógorral 
a csorvaszoktul? Ki biz aszongya, még nini ej risze 
előre jön kovártijt csinálni, mer szeretik a hajdúi vá­
di kot kegyetlen, oszt ekkis karmacsárét akarnak véllünk 
recscsenteni.

Na sógor, mondok, akkor mennyünk ki az está- 
czióho, oszt lessük meg asztal az ennyihán lengyelt, a 
mék előre jön.

Lestük is a sógorral a gőzöst, oszt eczczer csak 
ehen dübörög is mán befelé. Hát szállottak is kifelé 
belölle jócskán, oszt ászt kérdem egy úrtúl, hogy meg- 
esmerné i kosztok a lengyeleket ?

Aszongya hát hogy ne, ahun megyen három abba 
a hosszú katufrékba.

Szaladunk utánnok a sógorral, gyertyázzuk ükét, 
hát obszervájjuk, hogy a füle mellett mind a háromnak 
ojan a haja, mint a dugóhúzó.

Megszólítom oszt a leghosszabbikat, mondok len­
gyelek kelmetek ?

Aszongya, öhöm.
Na hát ippen kigyeimeteket keressük, hát csak 

mennyünk eggyütt befelé, aut még ma álalrucczanunk 
Debreczenbe is !

Csak níznek ránk a lengyelek, de nem szavaznak 
egy kukkot se. Mán mondok ezeknek kedvibe kék járni, 
aval huzom elő a szalmás üveget, oszt kínálom ükét, 
hát még felgyürik a szakáitokat, hogy valahogy a szá- 
jokho ne írjík.

Mondok jó pedig e, mer szídít, nem írt a sem­
missé, nem ittak. Ezek mán jól benyakaltak előre vala- 
hun, igy magamba, hát most mán bizonyoson éhesek 
ikább, aval leakasztom a szeredást a nyakamból, oszt 
kihúzom a legnagyobbik darab szíp sárga szalonnát 
meg a láezczipót, oszt mondok tessik Isten jóvoltából, 
ujj fink le ide a gyapre, oszt falatozzunk.

Összetűznek, oszt elkezdenek beszílni lengyelül.
Mondok sose hálálkogyjanak, ha elő aval a bics­

kával, vagy ha nincs, hát asse baj, éhen egy galuska- 
sernyelö, a sógornál is van egy.

Csak nvomkoggyák visszafelé a szalonnát. Mon­
dok tán jobban szeretik sülve, na jöjjenek hát, amoda 
a szőllős-kert gerággya mellett van jó venyige, süssünk 
szalonnát.

Alig mondom ezt ki, ehen a lábok közzé kapják 
a fődet, oszt elkezdenek szaladni.

Nekünk se kellett egyéb, aló íszkiri utánnok, de 
nem irt a semmissé, mer a happáré ájjík beléjek ússza- 
lattak azok, mint a nvul, oszt meg nem leltük ükét a 
faluba kísö estig.

Hogy oszt nem tuttunk magunknak lengyelt fogni, 
mirgünkbe hazajöttünk a sógorral.

Na majmecscsípjük ükét, ha a Gsicsogó tájikán 
járnak.

Lapunk szerkesztőségét és a ..Hírlaptér 
jesztö vállalat ot Piacz u. 42. sz. a Bieder 
mann féle Lamprecht házba helyeztük át.

V
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LuhiErzsébet
ásványvíz.

Beregmegycben szikla tövében fakad és minden idegen 
elemtől menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású különösen 
a gyomorbántalmak minden neme, úgyszintén tüdő és 
torok bajok ellen. Kitűnő nyálkaoldó szer.

Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredmények­
ről számolnak be.

A LUHI ERZSÉBET ásványvíz kitűnő iiditö ital és 
borhoz keverve közkedvelt. Megrendelhető az Uradalmi 
íorrásbérlőségnél Szolyvan (Bereg m.) és Debreczenben
minden jobb füszerkereskedésben.

Prospektus ingyen és bérmentve. |

Gráczi kereskedelmi akadémia.
— Alapittatott 1863.

Nyilvános tanintézet négyosztályu felsőbb középiskolai ranggal. 
Végzett növendékei teljes mértékben élvezik az egyéves ön­
kéntes! jogot, valamint jogosítva vannak bizonyos állásokra, 

illetve hivatalokra pályázni.
Felvétetnek növendékek, kik négy alsó középiskolát, va­

lamint polgári iskolát (ezek bizonyos előfeltételek mellett) vé­
geztek. Felvétel más egyenrangú iskolákból a magas Minis­
terium engedélyétől függ. Ugyanez áll egy magasabb középis­
kolai osztályból a kcresk. akadémia második osztályába való 
átlépésre nézve- (A minisztériumhoz intézett kérvények az 
igazgatóságnál nyújtandók be.) A tanítás szeptember 18-án kez­
dődik.

Egy előkészítő osztály külön tartatik fenn kevésbé kép­
zett növendékek, valamint olyanok részére, kik a német nyelv­
ben még nem eléggé jártasak.

Az intézettel egyéves tanfolyam van összekötve (kezdő­
dik okt. ó.) felsőbb középiskolákat és ezekkel egyenrangú tan­
intézeteket végzett növendékek részére, kik kereskedelmi vagy 
ipari vállalatoknál akarnak működni, vagy kik mint egyetemi 
hallgatók (jogászok) ismereteiket korszerűen kibővíteni akarják.

Szabad, bizonyos előképzettséghez nem kötött egész évi 
és félévi tanfolyamok is tartatnak férfiak és elkülönítve nők 
részére (kezdet szeptember 18 és február 15.)

Prospektusokat szétküld és további felvilágosításokat — 
a tanulók ellátására vonatkozólag is — nyújt az igazgatósági 
iroda Gráczban Kaiserfeldgasse 25.

Berger I igazgató.

Villamos házi csengők és telefonok készíté­
sét tartós és gyors kivitelben készít Föld­
vári L. debreczeni első elcktro mechani­
kus, Kossuth-uteza 1. szám az udvarban. 
Javításoknál tél évi uj berendezéseknél 
mástél évi díjtalan rendbentartás, illetve 
jótállás biztosittatik. Vidékre soron kívül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek és felszerelések raktára. Telefon IBS.

Gyümölcs, Főzelék 
és husconservákat
aszalt főzeléket ajánl a legjobb 

minőségben az

Első Kecskeméti Gonservgyár
Kecskeméten.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Elvállal mindenféle szobafes­
téseket, tapetirozásokat, 
templomok festésé 
rok és szószékek 

aranyozását
a legmiivésziesebb ^ ^ov
kivitelben.

<^Z>'

>C.®
DEBRECZEN,

Piacz-u. 21. sz. alatt, 
a Tisza palota átellenében.

legmakacsabb heveny és idült folyásoknál befecskendezés nél­
kül a legbiztosabb gyógyszernek a

SÁNU) LABDACSOK6
bizonyultak. Egy doboz 100 labdacs tartalommal és pontos 

használati utasítással 6 kor.
Vidékre utánvétel mellett discréten küld a

»MAGYAR KIRÁLY* gyógyszertár
Budapest, V. larokkoi-utcza 3. (Erzsébettér sarok,)

KÜHNE E.
hazánk legrégibb gazdasági gépgyárában

M030XBAX 
legjobb anyagból és elismert gondos 

kiviieibm kaphatók: Sack-rendszerü aczél- 
ekék e»y és kétvasu ekék különféle szer 
kezeiben. Hengerek, szántóföld és rétboronak 
dús választékban. — Uirneves tolokerekes 
rendszerű „Aló so ni Drill“ sorvetőgépek. 
Mindennemű cséplőgépek kézi és járgány- 
le, Kasra Gabona tisztító és szelelorostak. 
konkoly választók, szecskavago. repavago
és darálógépek kitümi szerkezetben es lom _
Szolozuzó és bogyozo gépek, Venyige-zuzogepek.

§

miféle nagyságban. Morzsolok kézi 
Borsajtok. Franczia ekék

és erömühajtásra.
és kapáló gépek

SZÓlomiveléshez Bizományi raktár KÖRÖNDI SÁRDOR urnái Debreczen, Piacz-ntcza 28.
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L

Tóth Gyula
DEBRECZEN. 
Piacz-utcza 27.

Legnagyobb raktár és legol­
csóbb beszerzési forrás :

Budweiszi és honi gyártmányú

porczellán kályhákban,
- - - - -  fürdőkádakban -- - - -

vasbutorokban.
jégszekrényekben, vadászfegy­

verekben, revolverekben és
vadászati felszerelési 

czikkekben.
Lőpor áruda.
Képes árlap ingyen és bér­

mentve.

Telefon szám 308. a t
Az. építési idény beat 

építő urak figyelmébe
lom építési anyagraktáramat, a hol
portland és román czement, alabastrom és stuca 
tnr gipsz, elszigetelő lemez, aszfalt tetőfedő lemez, 
carbolinenm. kátrány, fekete vörös és zöld fedél- 
lack és minden e szakmába tartozó czikkek a 
legjutányosabb árban szerezhetők lie.

Vállalok : fedéllemez befödéseket. faczementtető- 
ket. nedves falak szárazzá tételét, kapualjak és járda-
aszfaltozásokat.

Lukács Vilmos DEBRECZEN,
Hatvan utcza 5. sz.

MELOCCO PÉTER betoncső és czement 
munkálati vállalatának képviselője. . .

aCT* Családi Singergép 32 forint.
Értesités.

Az. alant jegyzett ezég a maga nemében azon páratlan ked­
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden után fizetés nélkül, kitanitja a diva­
tos női szabászatban

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn. 
úgy a legdivatosabb nőiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk, 
------------ — Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. ■

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG ŐS HAMMER villanymüszerészek.

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

Eladó ház.
Kiadó lakás.

A Morgó és a Meszena utczára 
néző ház (mindkét utczáról bejá­
rattal) eladó.

A főtéren egy II. cmleti lakás, 
mely 4 szoba és mellékhe­
lyiségből áll, kiadó.

Értekezhetni : Banunkel H. tulaj­
donossal. Piacz-utcza 19. sz.

Gyümölcs és szőlő sajtók,
„HERKULES* folytonosan ható kettős emeltyű szerke­
zettel és nyomóerő szabályzóval a legmagasabb mun­

kaképesség garantálva.

különösen magas nyo­
más és nagy munka- 
képesség elérésére.Hydraulikus sajtók

Szőlő és gyümölcs zúzok 
és bogyó morzsolok.

Epilepsia.
Aki nehéz kórban görcsökben és egvéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
mentve : Schwanen-Apotbeke.Frankurt affl.

Sátor kölcsön kapható,
Lakodalom, kézfogó és egyéb mulatságra 
igen alkalmas, 5 méter széles, 10 méter 
hosszú és egy G m. széles, Itt m. hosszú, 
kívánatra nagyobb is felszerelhető uj pony­
vákkal ellátva. Értekezhetni Hajó-utcza 20 
szám, vagy a Polgári körben (Piacz-utcza I 

Vecsey ház.)
Boda Ferencz

fewnrmSl

rí «műn».«

Teljesen felszerelt szüretelő 
készülékek fekvőén és ko­

csira szerelve.
Lé-sajtolók és a gyümölcslé készítésére szolgáló bogyó- 
őrlök. Aszaló készülékek gyümölcs es főzelék asza­
lásra gyümölcs-vágó • s hámozó gépek, legújabb szerkezetit

szabad, önműködő ..Syp- 
honia1' permetezők, hordoz­
hatóján és kocsira szerelve 
a szőlők és fák permete­
zésére, a szegecs és tor- 
máncs, valamint a vértetü 
kiirtására; szőlő ekék 
gyártatnak és szállíttatnak 
jótállás mellett a legjobb 

kivitelben

MAYFARTH F>H. és TÁRSA
gazdasági gépgyárai, vasöntödéje és ekegyára által

BECS. II. Taborstrasse 71

asgsKjjfflg1

Kitüntetve .>()() ;ir;u)y. ezüst éremmel stb
Részletes árjegyzékek ingyen és bérmentve. Képviselők és viszontárusitók kerestetnek.

Nyoma .ott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz, a föpostával szemben.
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